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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Благодарим Вас за выбор продукции «Сталь-Мастер»!

В данном руководстве по эксплуатации и установке содержится важная
информация, касающаяся безопасного и правильного использования
данного обливного устройства, а также ухода за ним. Перед установкой
и вводом в эксплуатацию обливного устройства «Айсберг КУБ»
внимательно изучите данное руководство по эксплуатации.
Запрещается вносить изменения в конструкцию устройства и
использовать его не по назначению.

С уважением, «Сталь-Мастер».
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

НАЗНАЧЕНИЕ И КОНСТРУКТИВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ

Обливное устройство «Айсберг КУБ» предназначено для принятия
водных процедур, в частности, после посещения парной. Небольшая
высота корпуса обливного устройства «Айсберг КУБ» позволит
установить его в банях и саунах с небольшой высотой потолков.

Продуманные конструкции рассеивающей сетки и сливного механизма
создают масштабный поток воды, покрывающий всё тело человека.
Обливные устройства имеют цепь из нержавеющей стали и ручку из
натурального дуба для пуска воды.

Потяните за цепочку управления сливным механизмом, чтобы начать
излитие воды. Не нужно прикладывать большие усилия к цепочке, так
как это может привести к поломке как самого сливного механизма, так и
к обрыву креплений обливного устройства. Излив воды прекращается
автоматически при отпускании цепочки управления сливным
механизмом. После этого начинается наполнение бака обливного
устройства новой порцией воды при помощи автоматически
перекрывающегося поплавкового клапана.

Конструкция обливного устройства «Айсберг КУБ» позволяет
расположить заливной шланг с любой стороны устройства.

Внутри обливного устройства один большой бак из стали AISI  304 и
мембранный сливной клапан. В качестве дополнительной опции, можно
установить до четырех клапанов для более быстрого наполнения бака. В
основе обливного устройства надежный рабочий механизм без
использования вращающихся элементов, что исключает лишние детали
механизма в корпусе и обеспечивает долгий срок службы при активной
эксплуатации.
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

МОДЕЛЬНЫЙ РЯД ОБЛИВНЫХ УСТРОЙСТВ

АЙСБЕРГ КУБ 28 АЙСБЕРГ КУБ 45

АЙСБЕРГ КУБ ХОХЛОМА 28 АЙСБЕРГ КУБ ХОХЛОМА 45

АЙСБЕРГ КУБ W28 АЙСБЕРГ КУБ W45
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

МОДЕЛЬ АЙСБЕРГ
КУБ 28

АЙСБЕРГ
КУБ 45

АЙСБЕРГ
КУБ

ХОХЛОМА
28

АЙСБЕРГ
КУБ

ХОХЛОМА
45

АЙСБЕРГ
КУБ W28

АЙСБЕРГ
КУБ W45

Габариты
(ШхГхВ), мм 615х508х215 728х373х311 615х508х215 728х373х311 613х508х215 728х373х311

Материал
кожуха

оцинкованная сталь толщина 0,8 мм покрашенная в
порошковую эмаль

оцинкованная сталь
толщина 1,5 мм и 1 мм

покрашенная в
порошковую эмаль

Материал бака сталь AISI 304 толщина 1 мм, 3 мм

Объём, л 28 45 28 45 28 45

Время излива
воды, с 22 38 22 38 22 38

Давление
водопроводной
сети, бар

0,5 — 4,0

Масса без воды,
кг

18,55 19,0 18,00 18,2 22,85 26,9

Облицовка
лазерная резка -

геометрический рисунок
лазерная резка, узор

хохлома
вставки из натурального

дуба

Рабочая
температура, оС

от +3 до +50

Гарантия 12 месяцев

Масса указана с кронштейнами и цепочкой, без воды и упаковки.

КОМПЛЕКТАЦИЯ

Обливное устройство в сборе1

Цепочка пуска воды2

Ручка для цепочки пуска воды3

Кронштейн стеновой (2 шт.)4

Кронштейн потолочный (2 шт.)5

Комплект крепежа6

Отвёртка7

Лист защитный (крышка бака)8

Гарантийный талон9
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Для чистки обливного устройства выполните следующие действия:

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

Запрещается использование химических
и органических средств, способных
нанести вред деталям обливного
устройства.

Запрещается наполнять бак обливного
устройства горячей водой.

Для правильной эксплуатации и
продолжительного срока службы изделия
производитель рекомендует
использовать проточные фильтры для
воды, которой вы наполняете обливное
устройство.

Из обливного устройства следует
полностью слить воду, если оно не будет
использоваться в течении длительного
времени, или температура в помещении,
где оно установлено, может опуститься
ниже 0°С.

Запрещается использовать обливное
устройство, если температура в
помещении, где оно установлено, ниже
0°С, так как это может привести к выходу
из строя изделия.

Запрещается висеть на обливном
устройстве и тянуть за корпус обливного
устройства.

Запрещается вносить изменения в конструкцию обливного устройства не предусмотренные
изготовителем.

Слейте воду из обливного устройства, потянув за цепочку управления
сливным механизмом, предварительно перекрыв запорный кран

1

Снимите обливное устройство с кронштейнов, предварительно отсоединив
шланг подачи воды к устройству.

2

Ревизию и чистку бака устройства можно произвести не разбирая само
устройство через ревизионное окно в верхней части устройства.

3

Извлеките поплавковые клапаны из обливных баков, раскрутив гайки4

Промойте и протрите все детали обливного устройства влажной тряпкой или
губкой

5

Произведите сборку в обратном порядке6
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Компания «Сталь-Мастер» гарантирует исправность обливного устройства при
соблюдении правил эксплуатации и монтажа согласно руководству и инструкции.

УСЛОВИЯ ГАРАНТИИ:

Срок гарантии на обливное устройство — 12 месяцев с момента приобретения.
Указанный срок начинается с даты покупки, указанной в товарном чеке.

Гарантия аннулируется в следующих случаях:

Производитель не несет ответственности и не компенсирует расходы за установку,
монтаж, демонтаж и доставку изделия.

Рекомендуется соблюдать и руководство по эксплуатации, по мере
необходимости очищать обливное устройство, следить за качеством воды,
используемой в устройстве.

Информация для потребителя: Сохраняйте гарантийный талон и чек о
покупке для подтверждения гарантийных обязательств.

отсутствие документов, подтверждающих приобретение изделия;

нарушение Потребителем требований по монтажу и эксплуатации обливного
устройства, указанных в настоящем Руководстве;

использование обливного устройства не по назначению;

внесение Потребителем изменений в конструкцию обливного устройства;

самостоятельный ремонт обливного устройства;

повреждение обливного устройства по вине Потребителя;

механические повреждения, вызванные внешними факторами (падение, удары,
перегрев и др.);

использование воды не отвечающей нормам СанПиН, с высоким содержанием
железа, извести и других примесей;

использование в обливном устройстве иных жидкостей, кроме воды;

нарушение Потребителем правил установки, транспортировки, эксплуатации
или ухода за изделием.
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ГАБАРИТНЫЕ И МОНТАЖНЫЕ РАЗМЕРЫ

АЙСБЕРГ КУБ 28

АЙСБЕРГ КУБ 45

615

21
5

ВИД СПЕРЕДИ стена

508 30

ВИД СБОКУ

523

45
45

66
57

ВИД СЗАДИ

728

31
1

ВИД СПЕРЕДИ стена

373 100

ВИД СБОКУ

637

66
66

11
5

64

ВИД СЗАДИ
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ГАБАРИТНЫЕ И МОНТАЖНЫЕ РАЗМЕРЫ

АЙСБЕРГ КУБ ХОХЛОМА 28

АЙСБЕРГ КУБ ХОХЛОМА 45

615

21
5

ВИД СПЕРЕДИ стена

508 30

ВИД СБОКУ

523

45
45

66
57

ВИД СЗАДИ

728

31
1

ВИД СПЕРЕДИ стена

373 100

ВИД СБОКУ

637

66
66

11
5

64

ВИД СЗАДИ
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ГАБАРИТНЫЕ И МОНТАЖНЫЕ РАЗМЕРЫ

АЙСБЕРГ КУБ W28

АЙСБЕРГ КУБ W45

613

21
5

ВИД СПЕРЕДИ стена

508 30

ВИД СБОКУ

523

45
45

66
57

ВИД СЗАДИ

728

31
1

ВИД СПЕРЕДИ стена

373 100

ВИД СБОКУ

637

66
66

11
5

64

ВИД СЗАДИ
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ИНСТРУКЦИЯ ПО УСТАНОВКЕ
ОБЛИВНОГО УСТРОЙСТВА АЙСБЕРГ КУБ 28

1
В зависимости от варианта расположения шланга подключения отломайте

элемент:

2 Установите и зафиксируйте поплавок.
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

3.1 Стеновой кронштейн. Прикрепите кронштейн к стене.

3.2 Потолочный кронштейн. Прикрепите кронштейн к потолку.
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

4 Пропустите цепь через шток. Зафиксируйте ручку штифтом.

5 Лист защитный. До установки обливного устройства на кронштейн закройте
бак защитным листом и закрепите его 4 саморезами.
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

6.1
Стеновой кронштейн. Ослабьте винты на толщину кронштейна или немного
больше, но не выкручивайте их полностью. Установите обливное устройство на
кронштейн, как показано на рисунке. Затяните винты.

6.2
Потолочный кронштейн. Ослабьте винты на толщину кронштейна или немного
больше, но не выкручивайте их полностью. Установите обливное устройство
на кронштейн, как показано на рисунке. Затяните винты.
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ИНСТРУКЦИЯ ПО УСТАНОВКЕ
ОБЛИВНОГО УСТРОЙСТВА АЙСБЕРГ КУБ 45

1
В зависимости от варианта расположения шланга подключения отломайте

элемент:

2 Установите и зафиксируйте поплавок.
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

3.1 Стеновой кронштейн. Прикрепите кронштейн к стене.

3.2 Потолочный кронштейн. Прикрепите кронштейн к потолку.
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

4 Пропустите цепь через шток. Зафиксируйте ручку штифтом.

5 Лист защитный. До установки обливного устройства на кронштейн закройте
бак защитным листом и закрепите его 4 саморезами.
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

6.1
Стеновой кронштейн. Ослабьте винты на толщину кронштейна или немного
больше, но не выкручивайте их полностью. Установите обливное устройство на
кронштейн, как показано на рисунке. Затяните винты.

6.2
Потолочный кронштейн. Ослабьте винты на толщину кронштейна или немного
больше, но не выкручивайте их полностью. Установите обливное устройство
на кронштейн, как показано на рисунке. Затяните винты.
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ОБЛИВНОЕ
УСТРОЙСТВО

ИНСТРУКЦИЯ
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

ИНФОРМАЦИЯ О ПРОИЗВОДИТЕЛЕ

ООО ПКФ «Сталь-Мастер»
АДРЕС

Нижний Новгород, Сормовский район,
улица Баррикад, дом 1, корпус 13

ТЕЛЕФОНЫ
+7 (831) 261-33-58
+7 (831) 413-13-70

E-MAIL

stl-master@yandex.ru

САЙТ

steel-master.ru
steel-master.ru

АССОРТИМЕНТ

ПЕЧИ ДЛЯ БАНИ
HARD · PROHARD · «Рада» ·
«ЛюБаня» · «ПароМан». Подбор
по объёму парной,
комплектующие к печам.

ДЫМОХОДЫ
Сэндвич и одноконтурные,
дополнительные элементы,
покраска 120° и 600°, линейка
HARD, кровельные уплотнители.

БАКИ И
ТЕПЛООБМЕННИКИ

На трубе и выносные:
прямоугольные, овальные,
цилиндрические, «Диамант».
Навесные, расширительные,
теплообменники.

«ВТОРОЕ ДЫХАНИЕ»
Система подачи свежего
воздуха к лицу гостя во время
парения. Совместная разработка
с «Woodson», монтируется в
полок.

«КУБАСТУ» —
ВЕНТИЛЯЦИЯ

Вентиляция для условий
парной: сбалансированный
воздухообмен без снижения
температуры. Разработано с
«Woodson».

ОБЛИВНЫЕ
УСТРОЙСТВА

Обливные устройства IceBerg
«Айсберг» и «Айсберг Куб»,
«Колобок», стойка «Куб 20».

КРОВЕЛЬНЫЙ
УПЛОТНИТЕЛЬ

Собственное производство с
2017 года. Эластичная
силиконовая манжета, гибкое
алюминиевое основание,
разные цвета и размеры.

ОТОПЛЕНИЕ И ДАЧА
Отопительные печи и
«Буржуйка», печи под казан,
коптильни, печка-прачка.

19


